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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৪৪ [আজািতক নাারঃ ৪৭০১]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আাহ তা’আলার বানী, إلا من استرق السمع فأتبعه شهاب مبين “আর কউ চুিপসাের সংবাদ নেত

চাইেল তার পাৎ ধাবন কের দী িশখা”।

باب قوله إلا من استرق السمع فأتبعه شهاب مبين

আরবী

لُغُ بِهبةَ، يريره ِبا نةَ، عرِمع نرٍو، عمع نانُ، عفْيدَّثَنَا سح ،هدِ البع نب لدَّثَنَا عح

النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال ‏ "‏ اذَا قَض اله الامر ف السماء ضربتِ الْملائةُ

بِاجنحتها خُضعانًا لقَوله كالسلْسلَة علَ صفْوانٍ ـ قَال عل وقَال غَيره صفْوانٍ ـ

لالْع وهو قالْح لَّذِي قَالقَالُوا ل ،مبر اذَا قَالقَالُوا م قُلُوبِهِم نِعَ عذَا فُزكَ فَاذَل منْفُذُهي

فصوـ و آخَر قدٌ فَواحذَا وه عمتَرِقُو السسمو ،عمتَرِقُو السسا مهعمسفَي ،بِيرْال

سفْيانُ بِيدِه، وفَرج بين اصابِع يدِه الْيمنَ، نَصبها بعضها فَوق بعضٍ ـ فَربما ادركَ

مري َّتح هدْرِكي ا لَممبرو رِقَهحفَي ،بِهاحص َلا ابِه مرنْ يا لقَب ،عتَمسالْم ابهّالش

بِها الَ الَّذِي يليه الَ الَّذِي هو اسفَل منْه حتَّ يلْقُوها الَ الارضِ ـ وربما قَال سفْيانُ

،دُقصفَي ةذْبةَ كاىا مهعم ذِبرِ، فَياحالس فَم َلع َضِ ـ فَتُلْقرالا َلا ِتَنْتَه َّتح

تعمس الَّت ةملْلا لقح دْنَاهجذَا، فَوكذَا وونُ كذَا يكذَا وك مونَا يخْبِري لَمقُولُونَ افَي

من السماء ‏"‏‏.‏

বাংলা

সুরা িহর

মুজািহদ (রহ.) বেলন, ميتَقسم َلاطٌ عرص সিঠক পথ যা আা পয পেছ গেছ এবং তাঁর িদেক রেয়েছ এ

রাা। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, َكرملَع তামার জীবেনর কসম। َنورْنم مقَو এমন সদায়, যােদর লূত

(আঃ) িচেননিন। অেনরা বেলন, ملُوعم تَابك িনিদ সময়। نَايتا تَام لَو কন আমার কােছ আেস না। عيش ব
সদায়। বুবগেকও عيش বলা হয়। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, َنوعرهي তারা তগিতেত ছুেট চলেছ।
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نيمستَولْمل তকারীেদরেক জন ترس ঢেক দয়া হেয়েছ। চ-সূেযর মনিযল। اجورب অথাৎ (ভার-গভ

মঘমালা), এটার একবচন ُةاعمج امةً حلْقَحم এর ববচন পচা কাদামািট। ُننُوسالْمو ঢেল দয়া হেয়েছ।

لجتَو ভীত হও। ابِرد অথ-শষাংশ। امما যার তুিম অনুসরণ কেরছ, এবং যার ারা সিঠক পেথর সান

পেয়ছ। ُةحيالص ংস।

৪৩৪৪। আিল ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা

কেরন য, িতিন বেলেছন, যখন আাহ তা’আলা আকােশর কান িবষেয়র িসা নন, তখন ফেরশতারা তার

কথা শানার জন অিত িবনেয়র সােথ িনজ িনজ পালক ঝাড়েত থােক মসৃণ পাথেরর উপর িজীেরর শের

মত। আিল (রাঃ) বেলন, ٍانفْوص এর মেধ فا সািকন যু এবং অনরা বেলন, فا ফাতাহ যু। এভােব আাহ

তা’আলা তার বাণী ফেরশতােদর পছান। যখন ফেরশতােদর অর থেক ভয় দূরীভূত হয় তখন তারা

পররেক িজেস কের, তামােদর ভু িক বেলেছন? তখন তারা বেল, যা সত িতিন তাই বেলেছন এবং িতিন

সেবা, মহান। চুির কের কান লািগেয় (শয়তানরা) তা েন নয়। শানার জন শয়তানেলা এেকর ওপর এক

এভােব থােক।

সুিফয়ান ডান হােতর আুল এর উপর অন আুল রেখ হােতর ইশারায় বপারটা কাশ করেলন। তারপর

কখেনা আেনর ফুলিক বণকারীেক তার সাথীর কােছ এ কথািট পছানর আেগই আঘাত কের এবং তােক

ািলেয় দয়। আবার কখনও স ফুলিক থম বণকারী শয়তান পয পাঁছার পূেবই স তার িনেচর সাথীেক

খবরিট জািনেয় দয়। এমিন কের এ কথা পৃিথবী পয পেছ দয়। কখনও সুিফয়ান বেলেছন, এমিন কের

পৃিথবী পয পাঁেছ যায়। তারপর তা জাদুকেরর মুেখ ঢেল দওয়া হয় এবং স তার সােথ শত িমথা িমিলেয়

চার কের। তাই তার কথা সত হেয় যায়। তখন লােকরা বলেত থােক য, দখ এ জাদুকর আমােদর কােছ

অমুক অমুক িদন অমুক অমুক কথা বেলিছল, আমরা তা সিঠক পেয়িছ। বত আসমান থেক শানা কথার

কারেনই তা সেত পিরনত হেয়েছ।

English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "When Allah has ordained some affair in the Heaven,
the angels beat with their wings in obedience to His statement, which
sounds like a chain dragged over a rock." (`Ali and other sub-narrators said,
"The sound reaches them.") "Until when fear is banished from their (angels)
hearts, they (angels) say, 'What was it that your Lord said? They say, 'The
truth; And He is the Most High, the Most Great.' (34.23) Then those who gain
a hearing by stealing (i.e. devils) will hear Allah's Statement:-- 'Those who
gain a hearing by stealing, (stand one over the other like this). (Sufyan, to
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illustrate this, spread the fingers of his right hand and placed them one over
the other horizontally.) A flame may overtake and burn the eavesdropper
before conveying the news to the one below him; or it may not overtake him
till he has conveyed it to the one below him, who in his turn, conveys it to
the one below him, and so on till they convey the news to the earth. (Or
probably Sufyan said, "Till the news reaches the earth.") Then the news is
inspired to a sorcerer who would add a hundred lies to it. His prophecy will
prove true (as far as the heavenly news is concerned). The people will say.
'Didn't he tell us that on such-and-such a day, such-and-such a thing will
happen? We have found that is true because of the true news heard from
heaven."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4622

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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